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POLITIKAI, TÁRSADALMI, SZÉPIRODALMI ÉS KÖZGAZDASÁGI HETILAP.

Egészen új műszó, melyet a »Poli­
tische Correspondenz« legújabb száma 
forgalomtól hozott; szirénhangok a Tisza-, 
s a közelmúlt Wekerle-Bánffy.korszakból. 
De hogy t. olvasóink teljesen tájékozva 
legyenek, itt adjuk csaknem az egész 
szöveget, miként akarja némely szolgá­
latból még el nem csapott Bánffy-huszár 
a magyar püspöki kart az utolsó évtized 
alatt fellendült katholikus mozgalmak ellen 
csatasikra állítani.

A »Pol. Corr.c ezen törekvését abból 
az incidensből hozza nyilvánosságra, mi­
dőn a püspöki kar teljes részvétlenségére 
számít a szószék-paragrafus főrendiházi 
tárgyalásánál. Az említett sugalmazott 
szöveg igv hangzik :

„Csaknem teljesen kizártnak tartjuk, hogy 
a püspökök arra gondolhatnának, hogy a fő­
rendiházban rendszeres ellentállást szerveznek a 
javaslat ellen. Széli Kálmán miniszterelnök teg­
napi beszédében nemcsak azt a szolizmát cáfolta 
meg, k >_y a szószék-paragrafus az egyház üldö­
zését. jelenti, hanem meggyőzően bebizonyította, 
hogy a papságnak egészen szabad tere van arra, 
la -\ jogosult erkölcsi befolyását a politikai moz­
galmakban való részvételével érvényesítse. Vau­
nak mindenesetre bizonyos elemek a klérusban, a 
kik a szószék-paragrafusban akcióképességük meg­
szorítását látják. Ámde nem állhat érdekében az

1 A és a főpapságnak, hogy a demagóg l

kdplánnralom kihágásai törvényes alapot nyerje­
nek. Ellenkezőiig, a főpapéig köriben mór 'régóta 
rossz vemmel nézik ennek a In foig,írnak tuhnlgra 
jutáMÍt é< sok kiváló lelkipásztor, különösen az egy­
házpolitikai mozgalom korábbi stádiumában komo­
lyan^ teltette az egyházi fegyelmet az izgatok túl­
kapásaitól. A szószék-paragrafus tendenciáját tel­
jes mértékben helyeslő laikus katholikus világ 
érzelmeit legbefolyásosabb és legilletékesebb ta"- 
jainak egyike, lloránszky Nándor tolmácsolta a 
kinek a 170. és 1 TI. §§-ok, vagyis a szószék-pa­
ragrafusok mellett való. behatóan megokolt sza­
vazata minden kétséget eloszlathat arra nézve, 
hogy vau-e ezekben a paragrafusokban az egyház 
érdekét sértő célzat. Mindez okokból azt hiszszük, 
h"gy nem kell túlságosan tartani attól az ellen­
állástól, a melylyel a javaslat a főrendiházban 
találkozni fog. fiz az ellenállás sem a felsőház­
ion most uralkodó politikai áramlattal nem egyez­
nék meg, sem az egyházi felfogás szempontjából 
nem volna megokolt.“

Hát ebben a közleményben, mely a 
püspöki karnak hívatlan tnegvédelmezé- 
sére van Írva, lesújtó vád foglaltatik a 
magyar püspöki karra nézve.

Az alsó papság támasztotta mozga­
lom vagy helyes lehet, vagy helytelen ; 
harmadik eset nem képzelhető. I la az 
alsópaps.-fg egyházpolitikai működése ér­
demszámba megy, ha a papság ezen a 
téren kifejtett ügybuzgalma kütcsségtel- 
jesítés, úgy >a főpapság körében nem néz­
hettek már régóta rossz szemmel ennek a le­
folyásnak túlsúlyra jutását«, mint a közle­

mény mondja. - Vagy pedig, mondjuk, 
káros az alsópapság küzdelme ; fogadjuk 
el, hogy csakugyan »demagóg káplán- 
uralom < kapott lábra a lelkészkedő klé­
rus körében, mely az izgatók túlkapásai­
ban veszélyt hozhat az egyházi fegye- 
lemre : akkor is kemény' vád volna a püs­
pöki karra abban, mely t. i. >régóta rossz 
szemmel nézte ezt a kétségtelen nagysza­
bású és csaknem már az egész országra 
kiterjedt mozgalmat. Mert ami az egy- 

I házi fegyelmet veszélyezteti, az úgyne­
vezett »demagóg káplánuralom« csak­
ugyan káros volna, és azt a liivek üdvét, 
az egyház javát szívókon hordó főpász­
toroknak > nem régóta <, de még egy pil­
lanatra sem szabad tétlenül nézniük, ha­
nem annak kiirtására rögtön meg kell 
tenniük a lépéseket. Es ebben aligha ural­
kodik nezetelteres köztünk és a kormány 
»Tol. Corr.< nevű szócsöve között.

, A kőnyomatos újság tehát a püs- 
I pöki kar védelmére emelt botot éppen a 
I főpapság kellő közepébe dobta és ott 
sújtott, ahol használni akart. A »demagóg 
káplánuralom < pedig éppenséggel nem 
fog megrémülni a mumustól, melyet elle­
nében a »Pol. Corr.« felállítani akar.

Egy perzsa királyról mondták az 
ókorban, hogy midőn háborút viselt az 
egyptomiak ellen — kik előtt szent állat

A „NyiTRAMEGYEI SZEMLE“ TÁRCÁJA.

Az új lakás.
- Utcai jelenet. —

Személyek:
Bernáth úr.
A fele séfje.
Xeszttke, leányuk.
Egy fiatal úr.

Lakast nézni mennek. A Teréz-körut sarkán állanak, vár- 
ják a villamos kocsit)

hernádi úr: Kedvesem, úgy találom, hogy 
etzy kicsit későn is van már, mintha soká öltöz­
tetek volna.

Bernáthné: Ejnye no, csak nem fogod ki- 
ízabui az időnket, és talán nem te vagy oka a 
késésnek t Miért nem jöttél haza pontosan a hi­
vatalból ?!

Nesztike: És hiszen mi éppen öt perccel 
előbb lettünk készen a rendesnél, édes apa 1

Iiernáthné: De itt a villamos, szálljunk fel 
szaporán. Nesztike ! fogd csak az ernyőmet.

Bernáth úr: (feleségével és leányával szembe 
h 1 HC’ha kérlek szépen, tulajdonképen hová is 

megyünk ?

Bernáthné : Jegyezd meg magadnak Ágoston, 
hogy a feledékcnyseg mindig hátrányára van az 
embernek. Még tegnap mondtam, hogy Csongrádiak 
kiköltöznek Jdzsef-köniti lakásukból és én e la­
kást éppen alkalmasnak találom számunkra.

Bernáth úr: (Ijedt hangon.) Azt a nagy 
lakást ?

Bernáthné: Micsoda nagy lakás? Semmi 
féle ellenvetést se tégy. Ne feledd, hogy apai 
kötelességed tartozik ezzel eladó lányodnak.

Bernáth úr : (Összehuzódva.) Belátom . . . 
belátom — de a házbér -— kedvesem talán mégis ..

Bernáthné: Talán ingyen lakásban szeretnél 
lakni ? Nemde ?

Nesztike : (súgva liernáthnéhoz) Édes mama, 
hátunk mögött figyelnek ránk.

Bernáthné: (visszasug) Ah! No. Hm. És 
ki ? Kösd le a figyelmét, mert apádnál addig kell 
ütni a vasat, míg meleg. (Bernáth úrhoz.) Köszö­
nöm kedves Ágoston beleegyezésedet, igazán jő 
apa vagy. (Vontatott hangon, fájdalmas tekintet­
tel) Mint férj — sajnos, úgy sem vagy a leg- 
gyöngédebb.

Bern át úr: De kérlek kedvesem . . .
Bernáthné: (sóhajtva) Ali! ue is mentegesd 

magad, minap sem akartad megvenni azt a szép 
I ruhát, melyet a Váci-utcában láttunk, s mikor

azokat az egyszerű kalapokat vettük, akkor is 
savanyú arcot vágtál.

Bernáth úr: (Izzadó homlokát törülve.) De 
kedvesem, nem a kalapok, hanem a számlák miatt.

Bernáthné : (Türelmetlen mozdulattal.) Igaz, 
igaz Ágoston, ezek a számlák, borzasztók! — 
I '("idoltam egyet, másítok a helyzeten és ezen­
túl megkíméllek ettől.

Bernáth űr: (Örömtől reszkető hangon.) 
Édes Cecilia ,..

Bernáthné: Igen, a legokosabb lesz, ha az 
egész fizetésedet, amint haza hozod, mindjárt 
nekem átadod és rám bízod.

Bernáth úr: (Elsápad és felnyög.)
Bernáthné: Nos ?
Bernáth ür: (Köhögni kezd.)
Nesztike : Édes mama ugye itt szállunk le 

a kerepesi-utnál ?
Bernáth úr: (Magában) Hála Istennek !
Bernáthné : Természetesen, miután úgyis je­

gyet akarok váltani az esti előadásra. (Kiszáll­
nak.) Hisz oly rég voltunk a népszínházban, s 
ma a „Görög rabszolgát“ adják.

Nesztike : Oh beh pompás !
Bernáth Ur: De hiszen tegnap voltunk az 

operában !
Bernáthné: Ne rontsd a kis lányod jó ked­



volt a macska — minden perzsa katoná 
nak egy macskát adott a karjaira, s mi­
dőn az egyptomiak látták az ellenség 
karjain a macskát, egyik sem merte ellőni 
nyilát, elhajítani dárdáját, nehogy vallása 
tisztelet tárgyát megsebezze ; s az egypto­
miak kardcsapás nélkül megadták magukat.

Ugyanígy akarná a hasábjain kiadott 
hadparancs is lefegyverezni a harckész 
alsópapságot; de ebben a Politische 
Correspondenz nagyon is unpolitisch. 
Mert az az elem, melyet ő elég helyte­
lenül demagóg káplán uralomnak nevez, 
az egyházi tekintélynek éppen a legna­
gyobb tisztelője, kezdve a római szent­
széktől és a vele mindenben egyetértő hier­
archia összes tagjain át lefelé. Soha a 
Rómával együttérző és az egyház ügyeit 
igazán szivén viselő főpapságnak nagyobb 
tekintélye nem volt az alsó klérus előtt, 
mint napjainkban.

Ha az állami omnipotencia most 
ellentétbe akarná hozni a püspöki kart 
az alsó papsággal, azzal éppen úgy nem 
fog célt érni, mint nem ért célt a múlt 
században, mikor a főpapságot látszólag 
a kúria ellen vette védelmébe. Mi a csal­
hatatlan egyház alapján állunk, annak ta­
nítói szavát követjük most és követni 
akarjuk mindenkor, még akkor is, ha ne­
talán jelen magatartásunkat kárhoztatná 
is. Ezzel szemben sértés volna még csak 
feltenni is a magyar püspöki karról, hogy 
akár csak egyik másik is engedné magát 
felhasználni az egyház ügyeit védelmező 
alsó klérus ellen. S ha mégis akadna va­
laki, amit nem csak nem engedünk meg, 
de lehetetlenné tesz már maga a raison 
d etre, hát jegyezze meg magának jól a 
»Pol. Korr.< hogy nem egy könnyen fog 
megriasztani egy — macskával.

Nyitramegye választóinak összeírása,
Nvitraviírmegye központi választmánya f. hó 

május 2-au tartott ülésében megállapította a vA-

WYITRAMIGYII SZEMLE.

lassztók névjegyzékeinek összeállítására kiküldött 
bizottság névsorát, még pedig ekképen :

1. Az érsekujvári választó-kerületben 2 küldött­
ség. I Elnök : dr. Dohmann Ferenc, lakik Érsek­
újváron : r. tagok : l. Komárom) Károly, 1. p.- 
Csikén : 2. X ladár Pál, 1. Komjáthon ; póttagok : 
1. Fodor Alajos, I. Tótmegyeren; 2. Hegedős Kál­
mán, I. Lajosmüvén. Működési területe Érsekúj­
vár, Tőt megver, Andód, Tardoskedd, Ivomjáth, 
Nagv-Suráuy, Kis-Várad, Malomszeg, Egyház- 
nagyszeg, Iiánkeszi, Kis-Keszi, Nagy-Kér és Kis- 
Kér községek és az ezen községekhez tartozó 
puszták. — II. Elnök: Gross Hugó, 1. Komjáthon; 
r. tagok: 1. Zámpory Ferenc, 1. Uj-Dögös; 2. 
Jaukovies Ferenc, I. N.-Cétényben; póttagok : 1. 
Horváth Manó, 1. Eözdögheti; 2. Polyakovics Fe­
renc, 1. N.-Kéren. Működési területe X.-Cétény, 
K.-Cétény, Netnes-Pann, Dicske, X'ajk, Zsitva- 
Fődémcs, Eözdöghe, Csórunk, Alsó-Szöllös, Felső- 
Szél lés. Szent-Mihályur, Gyárak, Kis-Mánya és 
Mártonfalu községek és az ezen községekhez tar­
tozó puszták.

II. .4 vagvecsei választó-kerületben 2 kül­
döttség. I. Elnök : Csemuiczky Géza, 1. Tornácon; 
r. tagok : I. Boróczy László, I. Mocsonokon; 2. 
Mattyasovszky Béla, 1. Soók-Szelőcén : póttagok : 
1. Paraj Sándor, 1. Kövecsesen : 2. Zeller Zoltán,
1. \ ágsellyén. Műk. tér. Sopornya, Pattá, Köpösd, 
Mocsonok, Királyi, Farkasd, Semptlie, X’ágsellye, 
Vágkirályfa, Tornóc, Ilosszüfalu, Vágvecse, Ma- 
gvar-Soók, Szelőre, Negyed és az ezen községek­
hez tartozó puszták. — II. Elnök: Deseő Dezső,
1. Újlakon; r. t.: I. Bartaky József, 1. Ivánkán;
2. dr. Fratrics Kálmán, 1. Ivánkán; pót.: 1. 
liacskády Ágoston, I. Kis-Baábon; 2. Paluska 
Antal, 1. Érmémben. Műk. tér. Ürrnény, Salgó, 
Ivánka, Bereites, Nagyfalu, Lüki-Gergelyfalu, Új­
lak. í regli, Nagy-Baáb. K.-Baáb községek.

III. A zsámhokréthi választó-kerületben 2 
küldöttség. I. Elnök : Keviczky Lajos, 1. N.-Tapol- 
csányban; r. t.: 1. Orkónvi Károly, 1. Sissóu;
2. Kadarász Gusztáv, 1. Zsámbokréthen; pót.: 1. 
Salzberger Samu, I. Návojócon; 2. Perényi Jó­
zsef, I. Chinoránban. Műk. tér. Chinorán, Zlatnik, 
Kis Vendég, Nagy-Vendég, Pochabán, Libichava, 
Chudó-Lehota, Sissó, Nedanóc, Ü-Széplak, Tur- 
csáuka, Kolos-Hradistye, Kolos, Kolos-Jeskofalu, 
Janófalu, Tőkésujfalu, Szádok, Bacskafalu, Krencs, 
I’ráznóc, Nagy-Bossány, Kis-Bossány, Kovarc, Nv - 
Zerdahely, Szolcsány, Családka, Appony, Szulóc, 
Nyitra-Z-ámbokréth, Livina, Livina-Apáthi, Nad- 
lány, Kis-Bélie. — II. Elnök : Knogler Gusztáv,
1. Zsámbokréthen; r. t.: 1. Bossányi József. 1. 
Chvojnicán : 2. dr. Nemeshegyi Béla, I. Koroson:

vét. Továbbá, ue feledd Ágoston, hogy az apai i 
kötelesség szüntelen áldozatot követel.

Bernáth ur: (Nekibátorodva.) Áldozat! Ál- \ 
dozat I tizennyolc év óta nem vagyok-e én az?! 
Azaz, mégis — jelen esetben a szabóm.

Bernathné : l gyan mit beszélsz össze vissza 
Ágoston, ne feledd hogy az utcán vagyunk s nem 
szólhatok hozzád nyíltan.

Bernáth ür: (Magában.) Otthon nem is 
merném ezt mondani.

Beruáthué: És mi köze mindehhez a sza­
bónak ?

Bernáth ür: Egész üres a pénztárcám, 
csak a szabónak szánt összeg van benne.

Bernáthné: Eh no bizony ! A szabó várhat 
még. (Szelíden.) Megbocsátok neked Ágoston, ha 
fontolóra veszed, hogy Xesztike már nagy leány. 
Légy oly önfeláldozó, mint én. (Nesztikére néz, 
ki a másik oldalra pislog.) — Xesztike.' hová 
figyelsz, rólad beszélünk.

Nesztike: (Zavartan.) Édes apa haragszik rám V
Bernáth ür: Mily szép rózsás az arcod — 

dehogy is haragszom reád. Az imént azt mondta 
a mama, hogy te nem szeretsz színházba járni.

Bernáthné : (Dühösen.) Ágoston !
Bernáth ür ! (Megadással ) No jó ! hát vár-

pót : 1. Brucker Gyula, 1. Dvoruikon ; 2. Lóvem 
stein Antal, 1. Valaszka-Bellán. Műk. tér. Xávo' 
jóc, Szkacsán, Nagy.Bélic, Nedasóc. Hradistve 
Nyitra-Szucsány, Ilacsic, Dvornik, A.-Vesztenie’
F.-Vesztenie, Novak, A.-Lelóc, F.-Lelóe, Kis-I e- ■ 
hota, Laszkár, Nagy-Lehota, Podhragy, Csávoj"
Temes, X’alaszka-Bella, Dlzsin, Dobrocsna, Kosz.’ 
tolnafalu, Krstyánfalu, Lomnica, Lestyén, Nevid- 
zéu, Itudnó-Lehota, Iluduó, Szecs, Banka, Divék 
Jeskófalu, Mácsó, Divékujfalu, Verbénv.

IV. A galgóci választó-kerületben 2 küldött- 
ség. I. Elnök : idb. Skaruiczel Gyula, 1. Galgócou; 
r. t.: 1. Boross Sándor, 1. Galgócou ; 2. Iíonchettí 
Kezső, I. Galgócou; pót.; 1. Szvoboda Károly. | 
Galgócou; 2. König Kornél, 1. Drahócon. Műk! 
tér. Galgóc, Szent-Péter, Kaplath, Jalsó, Szoko- 
lóc, Banka, Ratnóc, Újvárosba, Beregszeg, Vö­
rösvár, Madunic, Szilád, Alsó-Zéle, Felső-Zéle 
Drahóc és Pőstyén. — II. Elnök: dr. Térsz! 
tvánszky Géza, 1. Galgócon; r. t.: L Skublics 
József, I. Vészeién; 2. Lelley Janos, 1. Pőstyén- 
ben; pót. : 1. Uherek László, 1. Pőstyéubeu"; 2.
Párák Ágoston. I. Vörösváron. Műk. tér. Vittem!
Nizsua, Radosóc, I.opassó, Sterusz, Kocsin. I.an! 
csór, X'eszele. Tyapkó, Rakovic, Nagy-Kosztolány, 
Zákosztolány, Pecsenéd, Petőfalu, Alsó-Dubováu, 
Felső-Dubováu, Karkóc, Bucsáuy, Maniga, Zslkóc’
Ratkóc.

U. A verbói választó-kerületben 1 küldöttség.
Elnök : Bobok Géza, I. X'erbón ; r. t. : 1. Jaucsó 
Gyula, 1. Miaván; 2. Jurenka Márton, 1. Miaváu; 
pót.: 1. Szolnoky Ödön, 1. Brezován; 2. dr. Ha­
senberg Károly, 1. X’erbón. Műk. tér. Xrerbó, Mi- 
ava, Iirezova, Krajna, Podkivala, X’agyóc, Kosz­
tolna, Visnyó, Hrachovistye, Sipkó, Osztró, Kra- 
kován, Sztrázsa, Trebete, Bori, Kocuric, Ocskd.

17. A vágujhelyi választó-kerületben 1 kül­
döttség. Elnök : Rexa Sándor, 1. X’águjhelven; r. 
t.: 1. dr. Angyal Lajos, 1. X7águjhelyen; 2. Ha­
lácsi Ferenc, 1. Vágujhelyen; pót.: 1. Dingha 
Gábor, 1. Ó-Turáu; 2. Rexa Pál, I. Szentkeresz­
ten. Műk. tér. Vágujhely, Ó-Tura, Csejte, Ko- 
tnáruo, Zsolnafalu, Alsó-Bottfalu, Felső-Bottfalu,
Hrussó, Lubtna, Császtkóc, Podola, Korituó, Po- ' 
bedin, Bassóc, X’ág-Szerdahely, Mossóc, Szent- 
Kereszt, Vieszka. Patvaróc, Bruuóc, N.-Eörvistye, 
K.-Eőrvistye, lluorka, Hrádek, Luka, K.-Mod'ró, 
N.-Modró, Ú Lehota, Uj-Lehota, Ilubina, Duco,
Moraván községek.

1 II- -4 nyitrai választó-kerületben 2 küldött­
ség. 1. Elnök: dr. Gutvill Pál, 1. Nyitrán ; r. t.:
1. Szirányi Géza, 1. Cabajon; 2. Biliary Gyula,
I. Pogrányban; pót.: 1. Czocher Béla, 1. Baj­
szán ; 2. Markó István, I. Udvarnokou. Mük. t.

jatok meg, vagy csak menjetek előre, mig meg­
váltom a jegyet.

Bernáthné: Vsak siess Ágoston. Nesztike jöjj!
Nesztike : Édes mama . . .
Bernáthné : Nos, mi kell ?
Nesztike: Semmi édes mama. (Hebeg.) Azaz 

— izé . . . jaj elvesztettem a zsebkendőm!
Bernáthné : Ejnye . . .
Egy fiatal ür: (Hátuk mögött.) Bocsánat —
Nesztike: (Hirtelen megfordul.) Nini!
Bernáthné : Mi ez ?
Egy fiatal ür: (Zavartan.) Bocsánat nagy­

ságos asszonyom, a kisasszony elvesztette zseb­
kendőjét — bátor voltam megtalálni, azaz, bátor 
vagyok visszaadni. A nevem . . .

Nesztike: (Közbe vág.) De hisz ott lakik 
édes mama !

A fiatal ür: Igen. igen, ott lakom.
Bernáthné: De hol ? mi ez, nem értek 

semmit. Uram !
A fiatal ür: Hisz ügy voltam értesülve...
Bernáthné: (Meglepődve.) Értesülve ? ! Hát 

nem véletlenség az egész ?
Nesztike: Édes mama kérem, én már is­

mertem a Ban . . . izé, a Csejtliőy urat. (Magá­
ban.) Jaj ! majd a keresztnevén szólítottam.

Bernáthné: Szent Isten, a tudtom nélkül!

Nesztike: (Siló hangon.) De kérem édes 
mama . . .

A fiatal úr: Nagyságos asszonyom! van 
szerencsém bemutatni magam: Csejtliőy Endre 
a nevem.

Nesztike: (Magában.) Meg van a jó ötlet!
A fiatal úr: Segéd titkár vagyok a mi­

nisztériumban.
Bernáthné : (Érdeklődve.) Ah! és hol Budán ?
A fiatal úr : Szolgalatjára nagyságos asszony.
Nesztike: És Csougrádiéknál találkoztunk.
Bernáthné: Oh! Igazán ? És ez a rósz kis 

lány eddig nem is szólt róla nekem. (Kezét 
nyújtja.) Igazán őrvendek.

Nesztike .• Édes mama szabad nekem is ke­
zet nyújtani ?

(Bernáthné mosolyog, Nesztike pirul, a fia­
tal úr megcsókolja Nesztike kezét.)

Bernáthné: Igazán örülök e találkozásnak. 
Reményiem nem utoljára láttuk egymást és nem 
csak Csougrádiéknál, hanem nálunk is lesz sze­
rencsénk.

A fiatal úr: (Mélyen meghajol.) Nagyon 
megtisztelve érzem uiagam e kedves meghívás 
által, melyet leszek oly bátor elfogadni.

Nesztike: Isten Önnel Csejtliőy Bandi úr!
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NYITRAMEOYEI SZEMLE.
Tormos, Mol nos, Felső-Körőskény, Könyök, N.. 
Emőke, Álsó-Köröskénv, Kis-Hind, Nagy-Hind, 
Kalaz, Bábindal. Család, Ghymes, Ghymes Kosz- 
toláuy. Kolon. Zsére, Pográny, Bodok, Gesztbe, 
Csitár, Gerencsér, Kapás-Gyarmat, Nagy-Lapás, 
Kis-Lapás, Csehi. Cabaj, Csápor, Aba-I.ehota, 
ízbég, Sarló-Knjsza, Darázsi, Andacs, Szalakusz, 
Menybe, Beéd, Alsó-Elefánt, Felső-Elefánt, Ud­
varunk, Bajtnöcska, Salgócska, Nemes-Kürth, Ro­
vátka, Pusztakürt, Románfalu, Kelecsény, Alsó- 
Réi'sény, Felső-Récsény, Ság, Elecske községek 
es az azokhoz tartozó puszták. — II, Elnök: 
Bombay Hugó, 1. Xyitrán ; r. t.: 1. Kovács Jó­
zsef, 1. Xyitrán: 2. Arpási Imre, 1. Xyitrán ; p.: 
l. Faschier Ferenc, I. Xyitrán; 2. Freissberger 
Viktor, 1. Xyitrán. Működési területe: Xvitra- 
város r. t. város.

1 'll I. A nagytapolcsinyi vélasztó-kerületben 
2 küldöttvég. I. Elnök : Ikrényi József, 1. Koro­
son; r. t.: 1. Lelkes Zsigmond, I. N.-Rippény- 
ben; 2. Várszeghy Sándor, 1. Xv.-Égerszögen ; 
ji.: 1, Szlamka János, 1. Xagytapolcsányban ; 2. 
Lówbeer Jakab, 1. Xagytapolcsányban. Műk. tér. 
Xvitra-Egerszeg, Csekej, Lajosfalu, Vicsáp-Apáti, 
Xemes-Perk, Assakürt, Csab, Szili, Ujlacska, Su- 
riíiika, Xagy-Bodok, Paccolaj, Csitár, Csermend, 
Kis-Vicsáp, Kis-Szulány, Xagy-Szulány, Xyitra- 
Ludány, Chrábor, Falkas-Dovoráu, Kamanfalu, 
Vámos-Újfalu községek, Pereszlény, Behinc, Kört- 
velyes, Szomorfalu, Lovászi, Koros, Alsó-Helbénv, 
Szolvsánka, Onor, K.-Hölgyén, X.-Bölgyén, Prasic, 
Xemecske, Podhrágy, Závada, Velusóc, Tvrdo- 
mesztic, Teszér, Tavarnok, Jác, Nemcsic, Kuzmic,
I rmiuc. Rajosán, Xagytapolcsány. — II. Elnök: 
Csippék János, I. Budapesten; r. t. : 1. Boll Já­
nos, 1. Rajnán: 2. Doláuszky János, I. Appony- 
ban; póttagok: 1. Kelecsényi Károly, I. Tavaruo- 
kon: 2. dr. Műnk Mór, I. Xagytapolcsányban. 
Műk. tér. Xagy-Iíippéuy, Kis-Rippény, Xez<ette, 
Sarluska, Behinc, Püspökfalu. A.-Attrak, F.-Att- 
rak. Fornószeg, Ardanóc, Tót-Diós, Tőt-Soók, 
Szvrbic, Tököld, F.-Vásárd, Lakács, Iíaáp, Gelléu- 
falu, Pásztó, Merasic, A.-Vásárd, Rajna, Bellesz, 
Kis-Dovoráu, Xagy-Dovorán, Kakasfalu, Yittkóc, 
llailosin. Xyitra-Sárfő, Vezekény, Lipovnok, Kr- 
tóc. Szepteuc-Újfalu, Bzinc.

IX. A privigyei választó-kerületben 2 kül­
döttség : 1. Elnök : dr. Kovaltsik Antal, 1. Hand- 
lováu; r. tagok: 1. Ivozderka Flóris, I. Bajmócon; 
2. Gregor Imre. 1. Privigyéu; póttagok: 1. Bresz- 
tyenszky Kálmán, 1. Privigyén ; 2. Koliut György,
1. Privigyéu. Műk. tér. I’rivigye, Xagy-Csaucsa, 
Brusznó, Chrenoc, Li[iuik. Hradec, Jalovec, Kis- 
Csaucsa, Xagy-Lehotka, Itasztocsnó, Kis I.ehotka,

Ilandlova, Morovnó. — II. Elnök ; dr. Filberger 
Gyula, I. Privigyén; r. tagok: 1. Lutouszky Mór,
1. I rivigyén; 2. Lukács István, I. Brezánban; 
póttagok: 1. dr. Steiuhübl György, I. Xémet- 
I’rónáu ; Martincsek Károly, 1, Privigyén. Műk. 
tér. Xémet-Próna, Chvojnica, Cacli, Gajdéi, Máj- 
zel, Szolka, Tuzsina, Brezán, Lazán, Kanyánka, 
Kis-Próna, Xedozser, Pollusz, I'oruba, Alsó-Su- 
tóc, Bajmóc, Bajmóc-Apáti, Dubnica. Felső-Sutóc, 
Kocur, Xecpál, Cigel, Koós, Szebedrázs.

-Y. A széniéi választó-kerületben 2 küldött­
el) : I. Elnök: Subert István, I. Szenicen; r. 
tagok. 1. dr, Xatzler Miksa, I, Szenicen1 2 
Szittyay Lajos, 1. Jablonicou; póttag: Bartosievicz 
Jenő, 1. Korlátkőn. Műk. tér. Szeuic, Jablonic, 
Hradíst, Oszuszkó, Xagy-Pritrzsd, Hluboka, Csácsó, 
Bibék, Szmrdák, Szobotist, Császtkó, Berencs- 
\ áralja, Chropó, Kis-Kovaló, Oreszkó, Lopassó, 
Turoluka, Bukóc, Kuuó, Kohó, Szottina, Ro- 
venszkó. — II. Elnök : Klapka Antal, 1. Sas- 
váron : r. tagok : 1. Fclber Vilmos, 1. Sztrázsáu :
2. Rakovszky Vilmos, I. Szenicen: póttagok: 1. 
Klein Ferenc, 1. Dojcson; 2. I-raxa János, 1. 
Sasvár. Ide tartozik: Csári, Sasvár, Stepanó, 
Dojcs, Xagy-Kovaló, Korlátkő, Itozbehi, Sáudorf, 
Sztrázsa és Szmolinszkó.

XI. A szakolcai választó-kerületben 2 kül­
döttség : I. Elnök : Mitták Albert, 1. Szakolcán; 
r. tagok: 1. Kropácsi István, 1. Szakolcán; 2. 
Hencz Kálmán, 1. Ilolicson : póttagok: I. Fekete 
János, 1. Szent-Istvánfalun ; 2. Bodnár István, 1. 
Vészkáu. Műk. tér. Szakolca, Kis-Pritrzsd, Káló, 
Mokriháj, Vradist, Radosóc, Vidován, Coborfalu, 
Szent-Istvánfalu, Tövisfalu, Vészka — II. Elnök : 
Czobory Károly, 1. Szakolcán; r. tagok: 1. dr. 
\ inter Miksa, 1. Holicson; 2. Langhammer Manó, 
1. Kopcsányban; póttagok: 1. Allain Gyula, I. 
Holicson : 2. Dosztály Ferenc, 1. Tninban. Műk. 
tér. Raditnó, Unin, Lettuic, Péterfalu, Brockó, 
Egbell, Holies, Kopcsány, Kutti es Verhör

Az alispán ebez csatolt rendeletéből kiemel­
jük a következőket:

Az összeíró küldöttségek kötelesek lesznek 
működésüket legkésőbb f. évi május hó 20-án 
megkezdeni és az összeírásokat ez évi június hó 
ű-éig a központi választmányhoz beterjeszteni.

1. Az összeíró küldöttség elnöke köteles a 
fentebbi határidőn belül meghatározni a napot, 
melyen a kerület minden nagyközségében és min­
den körjegyzőség székhelyén az összeírás eszköz­
lésére meg fog jelenni. Ezen határnapok a köz­
ségi elöljáróság útján az összeírást megelőzőleg 
legalább !t nappal a szokásos módon minden 
községben kihirdeteudók. A kitűzött határnapok

A fiatal úr: Csókolom kezeiket I (Elmegy 
visszafelé.)

Beruáthné : Xo de ilyet i
Xesztike: Tessék édes mama?
Beruáthné: (Összevont szemöldökkel.) Hogy 

mertél nekem nem szólni ez ismeretségről ?
Xesztike : (Kitérőleg.) Jaj 1 elvitte a zseb­

kendőm.
Beruáthné : Még ez is hozzá !
Xesztike: Xi, itt van az édes apa.
Bernáth úr: (Szuszogva.) Xo, csakhogy tud­

tam jegyet kapni, majd agyon szorított a tömeg, 
oly nagy a tolongás a pénztárnál.

Bernátlmé: Csakhogy itt vagy Ágoston! 
Képzeld csak mi történt.

Bernáth úr: Csak nem nagy baj ? Az Iste­
nért csak nem estél el Cecilia!

Xesztike: (Titokzatosan.) Ha még csak az 
történt volna!

Bernátlmé: Köszönöm szépen, jókat kíván­
tok nekem. Xesztike ! Hogy fecseghetsz ily meg­
gondolatlanul.

Xesztike: (Elpirul.) Bocsánat édes mama.
Bernáth úr: De hát mi történt ?
Xesztike: (Szavaló hangon.) Semmi édes 

apa, csak az, hogy találkoztunk azzal a fiatal

emberrel, akinek én, igen én, azt fogom mondani: 
beszéljen az édes mamával.

Bernáth úr: Oh te hálátlan 1 Csak a ma­
mával és az apa semmi?

Xesztike : (Alkudozva.) Xo jó. Hozzá fogom 
tenni: és az apával.

Bernátlmé: Oh 1 Látott a világ már ilyen 
flegmát I (Ingerült hangon.) Csak igyatok előre 
a medve bőrére. (Xesztikéhez szigorúan.) Te meg 
sajnálhatod hogy az utcán vagyunk és nem ráz­
hatom meg a kócos fejedet. Ide hallgass! És fe­
lelj nekem rögtön és becsületesen: mikor talál­
koztál Csejthőyvel, s mért nem szóltál nekem ?

Xesztike: Xem szóltam, mert féltem, hogy 
kiszid az édes mama. De most megmondom. (Ki­
pirulva.) Hát a Csejthőy Bandi már többször 
haza kisért a zene iskolából és mi tulajdonképen 
nem Csongrádiéknál találkoztunk, hanem . . .

Bernáthné: (Közbevág.) Jesszusom !
Xesztike : De mégis ott találkoztunk először.
Bernáthné : Hát hogyan :
Xesztike: Csak úgy édes mama. Én vélet­

lenül kiszoktam nézni az ablakon Csongrádiéknál 
és ő is mindig véletlenül kinézett a vis-a-vis 
ablakból. Es egyszer én véletlenül elvesztettem 
a zsebkendőm és ö véletlenül megtalálta — Te-

a küldöttség által pontosan megíartandók ér 
közbejött akadály esetén új határnap tüzenuő ki, 
mely hasonlókép legalább 8 nappal előre kihir­
detendő.

A kültelkek Xyitravármegyére nézve i osz­
tályba soroztainak, és pedig 1(1, 18, 20, 2í vagy 
24 magyar holdas egész tel. kre, minden 0 hold 
rét számítandó ott, hol sarjút kaszálni lehet, s 
illetőleg ti hold ott, hol sarjút kaszálni nem 
lehet.

Ezekhez képest a legnagyobb kiteijedésü 
úrbéri értelemben vett egész telek 33 holdnál 
nagyobb és a legkisebb 23 holdnál kisebj nem 
lehet. (Lapunk ápr. 23. számában pontosan ki­
mutattuk községenkint. Szerk.)

Megjegyeztetik, hogy az úrbéri birtokren­
dezés alkalmával az irtványokból, maradvány 
földekből erdő és legelő felosztásból stb. az úr­
bér telekhez jutott szaporulat az úrbéri telek
nagyságának megállapításánál számifásba em ve­
heti!.

Az összeíró kiildöttségi elnök az úr »éri */4 
teleknek és földadóminimumnak ekkép i egálla­
pított mennyiségét a községi elöljáróság által 
minden nagyközségben, kis-községekre nézve pedig 
az HiebI körjegyzőség székhelyén azonnal ói a leg­
kiterjedtebb módon körhirri téteti, és ági, ennek, 
valamint az összeirási határnap kitűzésén vonat­
kozó elnöki értesítésnek közzétételéről kiállítandó 
hirdetési bizonylatot a községi elöljáróságtó' átveszi 
és az összeírás befejezése után a központi választ­
mányhoz beterjeszteni tartozik.

Utt, a hol ürbériség nem volt, t legke- 
vésbbé megrótt úrbéri V« telek a szomszédságban 
fekvő azon községből veendő, melyben a fold érté­
kére befolyással biró viszonyok leginkább I asnnlók.

Az úrbéri Vt telek és földadó-i liuimuui 
mennyiségének megállapítása után az us zeiró 
küldöttség nyomban megkezdi a névjegyzék ki­
igazítását.

Felhivatnak az. összeíró küldöttségek, hogy 
azokat a választójogosultakat, akik adóhátraléko­
sok, pontos külön jegyzékbe vegyék fel.

Egy-cgv összeíró küldöttség az elnökkel 
együtt háromnál sem több, sem kevesebb tagból 
nem állhat.

Az összeíró küldöttségek tagjai, amennyiben 
a központi választmánynak nem felesketett tagjai, 
működésük megkezdése előtt esküt tenni tartoz­
nak (1S74. XX.X111. t.-c. 21. S-li miért is Ugyanők 
felhivatnak, hogy a rendes lakóhelyükre nézve 
illetékes járási főszolgabírónál, illetve városi pol­
gármesternél e végből azonnal jelentkezői szíves­
kedjenek.

hát, amint látja az édes mama, az egész csupa 
véletlen.

Bernáthné: Tehát vis-a-vis lakik?
Xesztike: Igen is.
Beruáthné: (Ellgondolkozik és kis szünet 

után.) Ahá, most már értem mért könyörögtél 
annyira, hogy ezt a lakást vegyük k . Te kis 
boszorkái (Bernáth úrhoz.) Látod Ago;ton, mi­
lyen okos a mi kis lányunk. Reményiem most 
már nem tartod nagynak a házbért. —

(Megérkeznek és bemennek a kapun.)
Schwartz Józsika.

Mit reggelizik az angol í Csupa 
külföldi élelmiszereket. Az egész Anglia kenyere 
kanadai búzából készül. A vajat Xormundiából, 
Dániából vagy Ausztráliából hozzák. 1. tojást 
Németország vagy Oroszország szállítja Angliá­
nak. A szalonnát az angolok Amerikából kapják, 
az ürühust Uj-Zeelandból, a marhahúst pedig 
Argentínából. Újabban igen sok vajat szállítanak 
Angliába Szibériából ; a múlt évben egyetlen 
szibériai községből, Kurgan-ból, 3.300,000 kilo­
gramm vajat szállítottak Angliába.

X
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A küldöttségek figyelmébe ajánltatik, az
összeírt választók személy azonosságának igazolá­
sára alkalmas jelzőket feljegyezni, a névjegyzé­
keknek az életkorra vonatkozó rovatait minden 
egyes választóra nézve pontosan kitölteni, és 
végül minden egves választól a lajstromba csakis 
egy jogcím alatt fölvenni.

A névjegyzékeknek olvasható írással való 
kitöltése kívánatos. (Csak kívánatos ? No Iám, 
miiven udvarias az alispán tii ! Szerk.)

A községi elöljárók az összeírásnál jelen 
lenni s a szükséges felvilágosításokat megadni 
tartoznak.

Az összeíró küldöttségek tagjai végül figyel­
meztetnek arra, hogy ők a törvényekben meg­
szabott kötelességek pontos teljesítéséért általá­
ban és különösen az úrbéri 1 , telek földadó-mini­
mumának helye* megállapításáért teljes felelősséggel 
tartoznak.

ellus, IS'.1'.1, május 3.

Tisztelt Szerkesztő ár!

Engedje meg, hogy Lénárt Sándor úrnak a 
Budapesti Ilirlap 114. számában megjelent köz­
leményéhez hozzá szólhassak becses lapjában. A 
kommentárt pedig Lénárt tir következő nyilatko­
zatához fűzöm : „ma is elvállalom a felelősséget 
azért, hogy egyetlen választót sem hagytam ki a 
névjegyzékből olyant, a kinek törvény szerint arra 
igénye volt; az igen is lehetséges, hogy az aka­
ratlan jogfosztástól való óvakodásom közben olyant 
is fölvettem, a kit a törvény választói joggal föl 
nem ruházott11. — íme tehát az őszintének látszó 
nyilatkozat szerint Lénárt úr magára öltve a 
pretori tógát, el akarja hitetni a jóhiszemű, őt 
nem ismerő újságolvasó közönséggel, hogy ö már 
Szeli Kálmánt 4 évvel megelőzte a jog, igazság 
es törvény helyes alkalmazásában. Pedig hát a ki 
látta őt ] sitii, október ük-én Nyitra-Zsámbok- 
réthen szerepelni, be fogja látni, hogy neki nincs 
joga igy beszelni: mert hisz ö volt az, a ki isüti. 
október 28-án lös néppárti szavazót legnagyobb 
cinizmussal fosztott meg szavazati jogától, s ezen 
hőstettért meg is kapta a „kakasfalvi“ predi­
kátumot.

\ mily csúnya szelepet vitt. a választásnál 
Lénárt úr, éji oly rútul viselkedhetett a szavazók 
összeírásánál is. (l maga beismeri, hogy olyant is 
felvett, a kit a törvény választói joggal föl nem 
ruházott: ámde nem „jogfosztástól való óvako- 
dás“ közben, mint ó állítja liberális csalafinta­
sággal, hanem taktikából, lévén ezek a törvény­
telen módon felvett szavazók mind liberális sza­
vazatok. I le viszont igen sokat megfosztott Lénárt 
úr választói jogáto . Hűnek arra törvény szerint 
igényük volt. Lenárt úrnak saját szavai szerint 
csak Chinoránhan 18*» szavazatból 100-nál több 
kimaradt a névjegyzékből. Hogy pedig „a kir. 
kúria az összeírást egész terjedelmében helyben­
hagyta s egyetlen fölszólaló neveitek pótfelvételét 
sem rendelhette el-, ezzel kakasfalvi Lénár. 
Sándor ur szintén nem bizonyította be eljárása 
törvényes álláspontját, ölért ezt már Lénárt ur­
nák is, mint törvénytudó fiskálisnak, összeíró és 
választási küldöttség! kipróbált elnöknek, tudnia 
kellene, hogy a cenzus helytelen kivetése ellen 
nem a m. kir. kúriához, hanem egyenesen a bel­
ügyminiszterhez kell panaszszal fordulni, mint 
végső fórumhoz. Tehát a kúria azért nem ren­
delhette el egyetlen felszólaló nevének pótfelvé-

m . o, nem a kúria jogköréhez tartozik.
Lénárt úr „konstatálja“ továbbá, hogy a 

nyitra-rsámbukrethi választókerületben a válasz­
tók száma 180fi-ban nem 2800, hanem csak 11!»8 
volt. Étiben igaza van Lénárt úrnak 1 Ámde ezen 
állításával szemben konstatálom, hogy 1802-ben 
1003 választó volt a zsámbokréthi kerületben. 
Konstatálom továbbá, hogy az. időközben felme­
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rült félelmetesen diadalmas ellenzéki megyebi­
zottsági választások alkalmával szerzett tapasz­
talatok szükségessé tették, hogy a választói tör­
vény helyesen végrehajtva ne leg ven. Tehát kon­
statálom Lénárt úrral szemben, logy annak oka 
egyenesen a pártélet kinövéseiben keresendő. 
Csak Így történhetett, hogy a nyitra-zsámbokréthi 
választókerületben 1892-től 1800 ig Tbö polgár 
meg lett fosztva szavazati jogá ól. Azt hitték, 
hogy ezzel már az ellenzék kisebbségben marad, 
he midőn az 1890. választás alku mával fényesen 
bebizonyult, hogy az ellenzék még mindig több­
ségben van, azért szükségessé váll egy újabb ta­
tár hadjáratot indítani a valawtók ellen, s igy a 
mostani összeírás szerint az 1000 szavazatból 
nem maradt csak körülbelül *00, ellát 1103 sza­
vazattal kevesebb, mint 1892-ik érben. Ezzel a 
taktikával úgy lát-zik biztosítottik a liberális 
többséget a zsámbokréthi kerületben.

Ezeket tartottam szükségesnek Lénárt úr 
állításaival szemben konstatálni, s igyúttal kérem 
Lenárt urat, hogy többé ne öltsön magára tógát, 
mert mindenki, a ki látta őt 18:0. okt. 28-án 
szerepelni Nvitra-Zsámhokréthen, a t fogja mon­
dani, hogy nem áll jól a tóga Kakasfalvi Lénárt 
Sándor úrnak. Kuna Fái.

Újdonságok.
Püspök úr ő rnlga pénteken délutáni 

vonattal Budapestre utazott, a megtartandó püs­
pöki konferenciára és a főrendiház üléseire.

Egyházmegyei hírek. Sáutroch Má­
tyás nagy-divinai plebám - javadalmáról lemon­
dott és nyugalomba vonult. - Uzviacsek János 
kiszuca-újhelyi káplán, ideiglenes adminisztrátor­
nak küldetett Xagy-Divinára, Sebmid Géza pred- 
inéri káplán pedig hasouminőségbe n Kiszuca- 
Ljhelyre.

Kinevezés. Beller János, közigazgatási 
gyakornokká es tiszteletbeli szolgabiróvá nevez­
tetett ki.

A keresztjáró napok alatt az isteni 
tisztelet a vári székesegyházban 7 érakor veszi 
kezdetét, és pedig hétfőn a kirakó-vásár miatt, 
nem mint szokásos, a piaristák templomába, ha­
nem a sz. ferencrendiek templomába ti urakor, 
kedden ti órakor a piaristák templomiba és szer­
dán 1 „ó-kor az, a párak templomába ndul a kör­
ménél. Áldozó csütörtökön a szent mise 9 órakor 
tartatik meg.

Nyitramcgye törvhat. b zottsaga
május hó 17-én tar ja tavaszi rendes közgyűlését.

Prosynodalis vizsga. F. l ó 2. és 3-án 
tartatott Nyit ián a plébániát, elnye ni óhajtók 
vizsgája: keíteu jelentkeztek, még pedig ifj. Héra 
Ignác felső-porolni és Patrik Jám s moythini 
plébános-helyettesek, kik mindketten s körrel vizs­
gáztak. Lgyane napokon vizsgázott városunk 
fia Arany assy József, m. kir. honvédlelkész- 
tauár a nagy iradi vizsgálóbizottsáj,' előtt, ki 
ezáltal katonai plébánosnak vau képesítve.

A nyitrai hath, legényegylet 1899. 
évi május hó 7-én vasárnap, saját helyiségében 
(Piarista-utca 22 sz.) ház-alaptőkéje gyarapítá­
sára, táncmulatsággal egybekötött jotékonyeélü 
szinielőadást rendez. Kezdete este 8 órakor. Be­
lépő-díj személyenkint 1 korona. Az előadásra 
szólő jegyek Eeitscher Ernő egyl. pénztárosnál 
válthatók, este pedig a pénztárnál. Szi ire kerül: 
„A ki másnak vermet ás, maga esik bel;.“ Színmű 
3 felvonásban. Irta: Joáchiin Agosto í Előadás 
után tánc.

Halálozás. Május hó 1-én n cghalt itt 
Nyitráu Vály Márton nyugalmazott vá rosi nép­
in in ui 8- é,«.., 1. '• *—•«•'Olé« következ­
tében. Boldogult népnevelő négy év élőt;, 54 évi 
folytonos tanítás után, nyugalomba vomit, mely 
alkalommal ő felsége őt a koronás ezüst irdemke- 
reszttel tüntette ki. A holttest beszentolését Né- 
csey Endre prépost kanonok ur végezte nagy se­
gédlettel. Temetésénél rokonain kívül, Markovics

János egyházmegyei főtan felügyelő, dr. Rudnay 
Sándor polgármester, Horvát Sándor főgymn. 
igazgató, a városi rom. kath. elemi iskola tanítói 
kara és tanulói, a főgmnasium, polgári iskola és 
izr. iskola tanárai és tanítói, nemkülömbeu szá­
mos barátai és tisztelői vettek részt. — Babik 
József egykor nyitrai nővendékpap, később meg­
válván az egyházi pályától, főgimnáziumi tanár 
lett s mint ilyen Eperjesen, majd utóbb Beszter­
cebányán működött — Budapesten egy szanató­
riumban meghalt. Tetemét neje Besztercebányára 
szállíttatta. -- Kund Árpádnó szül. Hudnvánszky 
Mariska május 3-án harminchét éves korában 
Tótmegyeren meghalt. — Nyugodjanak békében.

Felvidéki szövetkezeti gazdagyü- 
lés. Károlyi Sándor gróf és gazdavezér társai a 
Nyitramegvei Gazdasági Egyesület meghívására a 
f. május hó 24-én szerdán Nyitrára jönnek, hogy 
a felvidéken a fogyasztási szövetkezeteknek pro­
pagandát csináljanak s hogy az alakulás alatt lévő 
új tűz- és jégbiztositó szövetkezet szervezetét megis­
mertessék. A gazdamozgalom vezéreinek tiszteletére 
ez alkalommal a felvidéki gazdatársadalom sziuc- 
java Nyitrára jönni készül. A Nyitramegyei Gaz­
dasági Egyesület ez utón hívja meg a gazd;iközön­
séget a felvidéknek ezen nagyszabású és jelentőség- 
teljes gazdagyülésére.

Párbaj. Május 2-áu Budapesten Lörinezy 
György a Fűiké titkára és Eáy István ország- 
gyűlési képviselő közt kardpárbaj folyt le, mely 
az előbbinek könnyebb természetű megsebesülé­
sével végződött. A párbaj oka mint halljuk hír­
lapi közlemény volt.

Városi közgyűlés. Nyitraváros képvi- 
selö-testüiete szerdán május hú 3-án, tartotta dr. 
Rudnay Sándor polgármester elnöklete alatt ren­
des havi közgyűlését. Tárgyaltaiul! liokross János 
h. főjegyzőnek kérvénye, mely szerint fizetésének 
felemelését és a vármegyénél töltött 19 évi szol­
gálati idejének betudását kéri. A szakosztályok 
következő együttes véleményt hoztak. A kérel­
mezett fizetés emelés a városi szervezeti szabály­
zatnak megváltoztatását igényelné, mely egyha­
mar meg nem történhetnék, azért javasolja azon 
esetben, ha liokross János főjegyzővé megválasz­
tanak, 100 írt évi személyes pótlékban részesül­
jön A mi a megyénél töltött szolgálati évek át­
vételét es a nyugdíj igénybe való betudását illeti, 
azt javasolják a bizottságok, hogy miután a vár­
megye recompensatióképen a városnak Mérey 
főjegyzőnek nyugdíjaztatása végett óvenkint 700 
irtot ad, úgy ezen nyugdíj-igény a város által 
elvállalható. Markovics János azzal a pótiudlt- 
ványuyal kívánja kiegészíteni a javaslatot, hogy 
kéressék fel a vármegye alispánja, hogy Bokross 
által a megyei nyugdíj-alapba eddig befizetett 
törzs- és nyugdíj illetményt mintegy tiOO irtot a 
városnak utalványozza ki. Ur. Kálluy Ármin idő- 
előttinek nevezi a jelen kérdés tárgyalását. — 
Mert ki tudja váljon Bokross lesz e megválasztva 
főjegyzőnek, azután ő a titokban, vulissák mögött 
az. alispánnal kötött comproaiissumra nem ad 
semmit, mert „Markbot Gyula elmehet Treucsénbe 
főispánnak“ es jogutódját a Markbot által tett 
Ígéret töboé nem köti es kérdés váljon a minisz­
ter jóváhagyja ezen paktumot. A város csupán a 
vármegye iránti udvariasságból nyugdíjazta a 
ktilömben egészségtől duzzadó Mérey Ágostont, 
kéri a tárgyat a napirendről levetetni. A polgár- 
mester tiltakozik azon feltevés elleti, hogy a vá­
ros titokban paktált volna a vármegyével. Arpási 
Imre védelmébe veszi, mint a szakbizottságok
egyik elnöke a javaslatot, Grünfeld ellene szól a
javaslatnak és kéri, hogy a javaslat tisztelettel
felretétessek, Kubinyi Endre szintén a javaslat 
ellen szól, Markovics János kéri a képviselő-tes­
tületet, hogy a javaslat elvetése a vármegyét 
megsértené es a várost kompromittálná, A mi­
niszter Mérey főjegyzőt saját kérelme folytán 
mint munkaképtelent nyugdijaztatui rendelte és 
alig egy hónapra rá, már Merey maga mint tel­
jesen egészséges, a főjegyzői teendők viselésére 
jelentkezett, anélkül, hogy ezt orvosi bizonyítvány- 
uyal igazolta volna. Arpási személyes kérdésben 
szollal fel; egészen kikelve magából, megütközik 
Grünfeld azon kijelentésére, hogy a vélemény 
tisztelettel félretétessék. Ezt a kifejezést ó gúny­
nak, sértésnek veszi. Grünfeld kijelenti, hogy 
neki nem volt szándéka sérteni valakit és ezt 
csakis egy túlcsigázott érzületű ember tekintheti 

lek. A polesértésnek polgármester sem látott Grünfeld
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kifejezésében sérelmet, a vitát bezárja és név­
szerinti szavazást rendel el. A Markovivá féle 
pótindftványnyal kiegészített javaslat mellett 23-an 
es ellene 13-uu szavaztak. A városi pénztár |s98. 
évi zárszámadása észrevétel nélkül tudomásul 
vétetett. Dr. Gutvill I’ál v. ügyész bejelenti e 
helyütt, hogy ifj. Weisz Dávid városi volt regále 
bérié annak idején 470 írttal adós maradt, a 
város az ellene folytatott pert megnyervén a 
végrehajtást is kieszközölte, Weiszuek azonban 
semmi néven nevezendő vagyona nincsen, igy 
vele abb.m egyezett meg, hogy a határozat joge­
rőre emelkedéskor Weisz fizet 100 irtot, ti hónap 
múlva ÖO irtot és egy évre reá ismét .">() irtot, 
így legalább 200 frt megtérül a városnak. Dr. 
Szegé Zsiga megjegyzi, hogy Weisz meg annak 
idején 2500 írtért bereite ki a várostól a regálét, 
a szerződés lejárta után 3800 írtért vette újra 
bérbe. De Weiszt ezen haszonbér tönkre tette, 
ezen idő alatt az állam megváltotta a regál jogot 
es a város ezen felemelt haszonbér alapján 20,000 
írttal többet kapott regale kötvényekben, kéri 
az adósság törlését. A közgyűlés dr. Gutwill ja­
vaslatát fogadta el. Zobor hegyközségnek 2oO frt 
segély megszavaztatott 1800 évre. Kubinyi Endre 
múltkori indítványára válaszol a polgármester, 
hogy az adóintés körül a városi pénztárnok tör­
vényesen járt el, lvubinyi tudomásul veszi a vá­
laszt, de egyszersmind megütközésének ad kifeje- i 
zést. hogy az általa hivatkozott közgyűlési hatá­
rozat kimaradt a közgyűlési jegyzőkönyvből és 
kéri a hitelesítőket, hogy a hitelesítésnél több 
gondot fordítsanak a jegyzőkönyv tartalmára, 
váljon nincsen e valami kihagyva, vagy elferdítve. 
Majtháu László nyitrai lakos, körhinta tulajdo­
nosnak eltérőleg az előirt dijaktól megengedte­
tett, hogy az általa elfoglalt hely után vasár és 
ünnepnaponkint 1 irtot, köznapokon pedig 2f> kr 
térdijt tizet. A városi orvosi havi jelentés igen 
kedvezőtlen egészségügyi állapotokat tár fel. Dr. 
Iíadó Gyula kívánja, hogy az orvosi jelentés 
mindjárt a rendőrkapitányi jelentés után tűzessék 
ki a napirendre, midőn a városi képviselők még 
együtt vaunak, ha netán valaki hozzá szóllui 
akarna, dr. Szegő Zsiga kéri a polgármestert, 
hogy utasítsa dr. Munels városi tiszti orvost, 
hogy jelentősének tárgyalásánál mindig jelen le­
gyen. A polgármester megjegyzi, hogy a napirend 
megállapítása a polgármestert illeti a szervezeti 
szabályzat értelmében, a képviselő-testületnek 
azon intézkedése, hogy a rendőrkapitányi havi 
jelentés a napirend elsői tárgyává kitüzessék, bele­
ütközik a szabályrendeletbe, de respektálván a 
régi szokást, ezen változtatni nem akar. Az or­
vosi jelentés úgy kepezi a megfontolás tár­
gyát, mint bármi más, és ha csakugyan valami 
nagyon fontos ügy fordulna benne elő. akkor a 
napirend első tárgyai közé felveszi. A mi pedig a 
városi orvos jelenlétét illeti, ügy az kimenthető, 
mert történhetik, hogy sürgősen hívják valami 
nagy beteghez, és ez orvosi segély nélkül találna 
meghalni. Ezzel a közgyűlés vé.et ért.

Nyitra város lakossága. Rédekv 
(iéza városi főkapitány legújabban kiadott jelen­
téséből igazi lokál-patriotikus örömmel vesszük 
tudomásul, hogy Nyitra város lakossága időről- 
időre szaporodik. Az állandó lakosok száma 
ugyanis 18197. ezekből 907 cseléd. Elmúltak te­
hát azok az idők, midőn Érsekújvár, sőt még 
Miava is csak félvállról beszéltek Nyitráról. Nyitra 
csaknem oly népes, mint e kettő együttvéve.

Nagy lóvásár Érsekujvárott. A 
Nyitramegyei (lazdasági Egyesület által ápril hó 
30-án és május hó 1-én rendezett XVII. nemzet­
közi nagy lóvásár, a tenyésztők és kereskedők élénk 
részvétele mellett tartatott meg. Felhajtatott mint­
egy ooo drb. ló s eladatott mintegy 300 drb. Az 
árak páronkint 1200—250 forint közt váltakoztak. 
Különösen a betanított és értékesebb lovak iránt 
volt kereslet, a nagyszámban összegyűlt vevők részé­
ről igen élénk. Kereskedők voltak jelen : Hécsből, 
Drágából, Münchenből, lioroszlóból, Berlinből és 
Lipcséből. Tenyésztők és eladók Nyitra, Pozsony, 
Komárom, Bars, Győr, Esztergom és Trencsén- 
megyékből voltak nagyszámban jelen. A jövő évi 
XVIIl-ik nagy lóvásár ugyancsak május hó első 
hétfőjén, s az előtte való vasárnap délutánján fog 
megtartatni.

Köszönetnyilvánítás. Híveim nevé­
ben is a legmélyebb hála érzetével köszönöm meg 
a nyilvánosság előtt Bende Imre megyés püspök 
ur ő méltósága abbeli főpásztori kegyelmét, hogy
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a f.-koeskúci r. k. iskolaépület átalakítása s ren­
dezésének költségeire 1000 irtot volt kegyes meg­
ajánlani. Ürömünk s hálánk annyival nagyobb, 
miu'án ez által lehetővé fog válni, hogy F.-Koes- 
kóc község iskolafentartóiuak áldozatkészsége mel­
lett egy a törvény kívánalmainak megfelelő is­
kolaépület tulajdonába jut. A'z ég kegyelme áldja 
meg ezért ő méltóságát, óvja nemes tettekben 
gazdag életét, hogy jóságos atyai szivéből még 
sok sebre áradjon gyógyító ir, hogy feukölt lelke 
még sok hasznot s dicsőséget tudjon juttatni egy­
házunk s édes hazánknak. Kelt Felső-Kocskócon, 
1899. évi május hó l-én. Vennes// Kálmán, isksz. 
elnök.

Bérmálás. Püspök ür ő mlga egyházme­
gyéje azon részében, melyben a hivek még nem 
részesültek a bérmálás szentségében, azt a kö­
vetkező helyeken fogja kiszolgáltatni: Junius 4-én 
Szalakusz; csatolt plébániák Darázs és Zsére. 
Junius 6-án Pográny ; csatolt plébániák Kolon 
és Nyitra-Gerenesér. Jumus 8-án Ivánka; csa­
tolt plébániák Berencs és Alsó-Kőröskéuy. Junius 
11-én Mocsonok; csatolt plébániák Csápor és 
Üregh.

Megerősített alapszabályok. Az ér-
sekujvári szépitö-egylet alapszabályait, a belügy­
miniszter jóváhagyta.

Bende püspök úr ünneplése Új­
vidéken. Újvidékről a következő sorokat vet­
tük : Az újvidéki kir. kath. fögytnnásiumunk e 
hó 4-én ünnepelte fönállásának 25 éves jubileu­
mát, mely önöket nyitraiakat azért is érdekelheti, 
mert főpásztoruk, Bende Imre püspök ür ő mlga 
volt az, aki újvidéki apát-plébános korában, ezen 
az ország határán igazán missziót teljesítő inté­
zetet, fáradságot nem ismerő s lankadatlan után­
járásával létesítette. S miután ő migát föpásztori 
teendői akadályozták a jubileumon való részvé­
telben, újvidéki ragaszkodó tisztelői és hívei az 
ünnepély napján a következő távirattal fejeztük 
ki a főgymásium létesítője iránti hódolatunkat :

E percben ünnepli gymnásiumuuk jubileumi 
diszlakomáját, a szónok dicsőítő szavait szívből 
viszhangoztatva úgy az intézet, mint nagy közön­
ségünk méltóságod érdemdús és hathatós fárado­
zásait missziót betöltő intézetünk megalapításában, 
egyben az ég áldását kéri méltóságodra. Az ün­
neplő közönség nevében, dr. Platz Bonifác kir. 
főigazgató.

Mai időben ily ritka hálanyilatkozat bizonv- 
nyára jól esik a püspök úr jótékony és egyedül 
az emberiség javáért dobogó szivének, u méltó­
sága volt kedves híveinek következőleg válaszolt : 
Az újvidéki katholikus magyar gymnasium jubi­
leumát ünneplőknek irányomban tanúsított, s 
nagyságod által velem közölt figyelmét és elisme­
rését, hálás köszönettel vettem: a gymnasium 
létesítésénél c-akis lelkész! es hazafiui elutasit- 
hatlan kötelességemet teljesítettem. Az intézetre, 
az abban működőkre s annak sikerét előmozdí­
tókra, Isten bő áldását kérem, s mindnyájukat 
szívélyesen üdvözlöm. Bende Imre püspök. Újvidéki.

Sorozás. A galgóci sorozó járásban f. é. 
ápril 29-én tartott ujoncozáskor 57«; hadköteles 
közül 168 soroztatott be.

Érettségi vizsgálatok. A trencséni 
kir. kath. főgimnáziumnál az érettségi vizsgálatok 
f. évi május hó 16, 17, 18, 19 és 20 napjain, a 
szóbeliek pedig június hó 2 és 3-án megtartatnak.

Hitelszövetkezetek Nyitramegyé- 
ben. A Nyitramegyei Gazdasági Egyesület ismét 
3-inal szaporította a nyitramegyei szövetkezetek 
számát. Az egyesület 3 év alatt 60 szövetkezetei 
létesített. Most a hitelszövetkezetekkel kapcsolat­
ban fogyasztási szövetkezeteket is fog létesíteni az 
egyesület. Újabban hitelszövetkezet alakult Nyitra- 
Itudnón 90 taggal 120 üzletrésszel. Elnök Vetzel 
Sándor, helyettes eluők Liska János.— Valaszka- 
Bellán a tagok száma 100, az üzletrészek száma 140. 
Elnök Löwenstein Antal, helyettes elnök és könyveld 
Szpuszta István. — Hrádeken a tagok száma 100, 
az üzletrészek száma 120. Elnök báró Mednyáu- 
szkv Imre, helyettes elnök Fehérvár)- Kálmán. — 
Szucsányban, Koloson, Tő kés-Újfalun, Sándorfon,

fi

Hlubokáü, Bukócon hitelszövetkezetek, Geren­
cséren, Nagy-Suráuybau, B inke<zin, Závadán, 
Nyitra-Bajnán, Ghymesen és Podolán a hitelszö­
vetkezetekkel kapcsolatban fogyasztási szövetke­
zetek vannak alakulófelbeu.

Tüzek mindenfelé. Múlt hó vegén 
több helyen tűz pusztított, igy Kis Apátion és 
Kis Tapolcsánybau két-két ház, (laram-Szeut-Be- 
nedeken egy faraktár égett le, mindez azonban 
csak kisebb kárral járt, de nagy volt a veszede­
lem Nagy-Ugróé községben, hol" folyó hó 26-án 
az utca mindkét házsora leégett és csak néhány 
parasztház, a Thonet-féle kastély, bútorgyár es 
külső major maradtak épen; leégett 115 ház ösz- 
szes melléképületekkel, szalma- e< takarmánykész­
lettel és elégett igen sok marha, sőt belső felsze­
relés is; de amiről legfájdalmasabban kell hírt 
adnunk, több ember is súlyosan megsérült, közü­
lök kettőnek életéhez kevés a remény. Leégeit a 
kisdedóvó épülete is és részben kárt szenvedett 
az állami iskola, melyben a tanítást be kellett 
szüntetni. — Hasonló veszedelem fenyegette f. 
hó 24-éu délután Puclió községet, a hol eddig 
kiderítetlen okokból kigyulladt a Brichta-féle pa­
pucsgyár és röviddel utána lángban állottak a 
szomszédos épületek is. A puchóiak segélyére 
siető korskóci és rovnyei tűzoltóságnak sikerült 
órákig tartó emberfeletti eromegfeszitéssel a tűz­
nek gátat vetni úgy, hogy mindössze 4 lakóház 
és néhány melléképület hamvadt el. A kár így 
is nagyon jelentékeny. A tűz délutáni '/«4 órától 
éjjeli 1 óráig tartott.

A legjelesebb magyar ásványvíz, mely előkelő 
orvosok nyilatkozatai alapján kiváló gyógy hatással alkal­
maztató. kétségtelenül a szolyvai gyógy fórrá* Ez az álta­
lánosan kedvelt. gyógyvíz, mely elsőrangú élvezeti ital is, 
már Ixákóvzy korában volt ismeretes. Enlekes, hogy régi- 
fcégH dacára ugyanazon adatelemekből áll. mint hajdan és 
eredeti tulajdonságaiból mit sem veszített, amint azt a 
nagyszámú vegyi elemezések igazolják. Dr. Than Károly, 
a nagyhírű egyetemi vegytanár összehasonlitván a szolyvai 
és polenai gyógyforrásokat az elsőrangú külföldi vizekkel, 
arra az eredményre jutott, hogy nevezett vizek a külföldi 
divatos fonásokat nagyon is fölülmúlják. Többek között a 
következőleg nyilatkozik : A szolyvai csaknem háromszor 
koncentráltabb, mint a giesshübli; ugyanannyi viz élvezete 
mellett az elsővel csaknem hétszerannyi nátriumot és 
mintegy négyannyi bikarbónát maradékot viszünk a gyo­
morba. mint a giesshübli vei. A szolyvai viz ennélfogva 
hathatósabb mint gyógyvíz. E nevezetes forrás hatásáról 
bővebbet a hirdetési rovatban.

Negyedik magy. kir. szabadalmazott 
osztálysorsjáték. Az előttünk fekvő tervezet sze 
rint május hó 18-án és 19-én lesz az í. osztály húzása és 
ügyelmeztetjük különösen olvasóinkat, hogy a nyerési esé­
lyeket csak akkor lehet ezen sorsjátéknál teljesen kiaknázni, 
ha már az első osztálynál megkezdjük a játékot. Amiot 
külömhöző helyről értesülünk, a sorsjegyek iránti kereslet 
épen oly élénk és nagy, mint az első játéknál volt és 
azért tanácsos, hogy minél eiébb egy sorsjegy birtokába 
jussunk. Az I. osztályú sorsjegyek árai * , sorsjegy 6 frt. 
— 1 t sorsjegy 3 frt, — 1 4 sorsjegy 1 frt 50 kr, 1 „ sors- 
jegy 75 krajcár. Ha a külömhöző főelárusitók felett szem­
lét tartunk, akkor az előttünk ismerős Török A. és Tsa 
céget. Budapest, Váci-körűt 4 a. mint szolid bankházat, 
mely nagy szerencsével játszik, bízvást ajánlhatjuk. Aki 
tehát Török A. és Társánál Váci-körnt 4/a. alatt vásárolja 
sorsjegyét, az a legjobb kezekben vau.

rod a lom.
A pap az oltárnál. Irta: Chaiunon 

S. L, fordította vs kiadja az eszterg. növp. ina- 
gyar egyliázirod. iskolája. 11. kiadás. Esztergom, 
1899. lti-r. 398 1. Ára fűzve 1 frt, díszes vászon­
kötésben 1 frt 40 kr.

Elmélkedő alakban ad oktatást a szerzi 
paptársainak minadazou kellékekről, melyek a 
sz. mise-áldozat méltó bemutatására szükségesek. 
Az oltárhoz vezet bennünket és misét mond ve­
lünk együtt, azon szent érzelmeket és áhítatot 
ébreszgetve szivünkben folytonosan, mely a sz. 
mise illető részének megfelel. Megtanít hogy kell 
előkészülnünk a legszentebb áldozatra, mint kell 
azt Istennek tetsző módon végeznünk, mily há­
lával eltelnünk a szivünkbe tért isteni bárány 
frányában, s mikép kell összegyűjtenünk szivünk­
ben a nyert kincseket, hogy az oltártól búcsút 
véve, az emberek között a mi és azok üdvössé­
gét szorgalmazva járhassunk. Függelékül számos
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NYITRAMEGYEI SZEMLE.
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teljes bucsunverési ima és a mise előtt és után 
végzendő előkészületi és hálandó imák vannak 
kapcsolva.

Eszme és gondolat, szellem és élet minden 
sora. (»hasítsa közben erősbödik a liit-remény- 
szeretet; lelkünket az abitat édes illatával tölti 
el. Tiszteletre neveli lelkünket a sz. mise-áldozat, 
az oltári szentség iránt, arra az igaz tiszteletre, 
inelv olv sok papban és lövőben hiányzik. Lehe­
tetlen. hogy az a pap. ki csak egyszer is átol­
vassa e kis könyvet, ne végezze a legszentebb 
cselek vényt megsokszorozott állitat, buzgalom és 
figyelemmel: lehetetlen, hogy a hivő ne akarjon 
minél többször részesülni annak gyümölcseiben. 
Kívánatos benne, hogy necsak a papok, hanem a 
világi müveit hi vők i< mindennapi olvasmányukká 
avassák, miáltal a hasznos elmélkedéseknek ki­
apadhatta u forrása nyiluek meg leikeik előtt.

k©©©©©®©©©®©©©®©©©©©©©©6

XŰET Bámulatos szépséget "SJS
]«het elírni > dr S|iitter-féle MÁRIA kenöcsrjcl, »mely mir egy tégely használatin»! elhmlvinyitja a 
szeplő- is májfoltokat, állandó használata pedig teljesen eltávolítja. A ..Diaiui-I'nudrr' es „Máriu-sznp- 

pan“-nal használva pedig megóvja az arc bársonyos külsejét a kósö öregségig.

Kapható: (.OVQKiiOVTll .IÍXQS Mária gyógyszertárában Eszék, felsöváros
eredeti csomagokban. Raktár Tűrök József gyógyszerésznél Budapesten és minden nagyobb gyógyszertarban. 
Egy tégely 36 kr. Postán legkevesebb három tegelylyel küldök utánvétellel. Bővebb felvilágosítással ingyen

és bérmentve. ®

PÉCS EBE
fűszer-, csemege- es ásványviz-kereskedese

Nyitrán, Vármegye-utca I. sz.

Ajánl igen finom
/ , • • 1 . /

kisebb és nagyobb bödönvökben.

Legnagyobb nyeremény
legszerencsésebb esetben

1.000.000
összes 50.000 nyeremény 

.! EGYZblKB.

A legnagyobb nyeremény legszei encsé- 
sebb esetben :

1.000,000 korona
A nyeremények résiletes beosztása a következő •

Korona
1 jutalom 600000
1 nyer. 1 400000
1 , „ $600000 
3 „ . ÍOOOOO 

90000
soooo
70000 
60000
40000 
$9060 
$65999 
$50699 
15000 
10609 
5600 
$666 
2000 
1 669 
566 
300 
$660 
170 
130 
109 
86 
40

nyeremény

A negyedik nagy m. kir. osztálysorsjáték 
nemsokára ismét kezdődik és

100.000
sorsjegyre

jut, vagyis az oldalt levő nyereményjegyzék sze­
rint az összes sorsjegyek fele feltétlenül nyerni fog.

A nyerési eselyek tehát, mint már általáno­
san ismeretes, óriásiak.

Összesen tizenhárom millió 160.000 koronát 
sorsolunk ki biztosan. A legnagyobb nyeremény 
legszerencsésebb esetben

eg*y millió korona.
Szives mielőbbi megrendeléseknél eredeti

sorsjegyeket a tervszerű eredeti árban és pedig :
egy egész I. o. eredeti sorsjegyet 6.—

r fél n a n
„ negyed „ „ „ 1-50
„ nyolcad „ „ „ —.75

küldünk szét utánvéttel, vagy a pénz előleges 
beküldése elleneben

A húzások után megküldjük tisztelt vevőink­
nek a hivatalos húzást jegyzéket, hivatalos ter­
vezetek pedig díjtalanul állanak rendelkezésre. 
A húzások a magy. kir. kormány ellenőrzése 
mellett nyilvánosan történnek és azoknál min­
denki megjelenhetik.

Kérjük a rendelményeket mielőbb, legké­
sőbb azonban

f. é. május hó 18. és 19-ig
mely napokon a húzás van,

hozzánk beküldeni.

Törők A. és Tsa
a m. kir. szab. osztálysorsjátek főelárusitoi

Budapest, v., Váci-körut 4/a.
Sok és nagy nyereményt fizettünk tisztelt 

vevőinknek; rövid idő alatt körülbelül egy és fél

Török A. és Társa uraknak Budapest.
Kérek részemre I. oszt. m. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a

hivatalos tervezettel együtt küldeni.
Az összeget frt } plttnuluívAnyn^uil "küldőin } A ncm tetazö törlendő.

Prágai és kassai

l'Sódart. i|=
Magyar és külföldi

ÁSVÁNYVIZEKET
natív vtilasztvkhan. ■»—10

12.5« 

»$>
81700

3»(M>
4000

: SZMRDAK
50 

3000A kontinens egyik legerősebb és 
<•> legnagyobb gyógyhatású fürdője, 
ist Nyitramegyében.

Posta és vasut-állomás Szenic, a ma­
vonalán

2000

50,000 "fiff 13.160,000 millió koronát

gyár északnyugati vasút 
jiií, morvavölgyi vonalon állomás Holies. 
jSfi Szobák a fürdő-vendéglőben 50 krtúl 
j$t)f 1 frtig naponkint. A fürdő közelében 
▼b lev" községben pedig 1 írttól 1 frt 

20 krig kapható szállás egész 
hétre. Kádfürdők 1. oszt. 80 kr, 

II. oszt. 40 kr.
# A fürdöidény május 25-én nyílik meg.

Fürdi'illeték (Curtaxe) nincsen
lesse eseeies eessii

Rendelőlevél levágandó
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NTITRAME GYEI SZEMLE

RETAY és BENEDEK
BUDAPEST, IV., Lipót-utca 21. szám.

Dús választók mindennemű templomi felszerel vény ékből.
32-to.

Oltárok, szószékek, képkeretek, úrkoporsók, lonrdesi Mária-oltárok, Mária-trónusok stb.
saját jól berendezett műhelyeinkben bármely stylus és rajz szerint szépen, szolidan és leyulá­
nyosabban készíttetnek el. Tervezetek, költségelőirányzatok készséggé! küldetnek

Elvállaljuk továbbá regi oltárok, szobrok, szószékek, keretek stb. valamint egesz tem­
plomok belső berendezését, alapos újítását, testeset, márványozását é< aranyozását, úgyszintén 
azoknak átalakítását, melyeket kipróbált munkaerőinkkel a legszebben készítünk el igen ked­
vező feltételek mellett.

A templomok megtekintését, valamint a költségvetést díjtalanul eszközöljük. Megbízható­
ságunkat e téren is számos elismerő nyilatkozattal bizonyíthatjuk.

/S9S— ÍSOO-ik étekben n lobbi közöli a köre/krzö umnkálnloknl tegeztük:
Xyitra m. (iulgóv. oltár-átalakitás.

„ (ivrvnotér. főoltár renoválása, nj fooltárkép. 
r Darázs, egész templom renoválása, kifestése, 

üvegablakok.
m .Marson ok, egész templom renoválása. 
r Ki-a-Bnáb, egész templom renoválása.
„ Ris-Appony, egész templom renoválása és

kiteste>e.
r Y-Rór, nj fooltárkép.
„ Nyílra. A páca-zárda, tornaterem kifestése.
r Kát káé. főoltár.
„ Krnkováu. két uj oltár.
„ II rád ok. lonrdesi oltár.
r Szőnie, főoltár é< szószék.

Ilujna. lonrdesi oltár.
n Csvjfhv« egesz templom renoválása, 5 üveg­

ablak. két uj mellékoltár. 
r Szóród. Jézos- és Mária-szobor.
„ AI a «In nie. egész templom renoválása.

Pozsony m. Hrmicsvr, egész templom renoválása. 
v Sompto. Jézus- és Mária szobor.

A.-Dombé, egész templom renoválá-a 
Pud merle, egész templom renoválása 

„ Halmos, egesz templom renoválása.
r Rajul, uj tőoltár és szószék

N.-Sur. uj főoltár, aj mellékoltár és egész 
templom renoválása.

„ JaknbfnlvA, úrkoporsó.
„ la nincs, uj főoltár.
r Cseszte. Jézus Szive oltár.

Szí lilies, főoltár renoválása.
Komárom m. Alsó-Ualla, uj főoltár és mellékoltárak 

újítása.
Felső-Hulla, egész templom újítása.

* Szent Péter, lonrdesi oltár.
r (iyalla, nj főoltár. ........

Dad, egész templom ujitasa es uj fooltárkép. 
ü Rdrill lonrdesi barlang szoborral.

Esztergom w N.-fllvvd. Jézus Szive oltár. 
liács megye. Szántava, oltárujitá>.

„ ‘ Ó-Sllvnc, lourdesi oltár.
„ Baja. templom-renoválás.

Borsod m. Szí rák. Ion desi oltár.
p Bánharxátli. lonrdesi oltár.
n Alezo-Usátl . úrkoj >rsó.
n Felső-Nyárid, lourdesi oltár.
r Ózd. úrkop< rsó

Csatiád m. Alezö-Ravi eshiIZH. főoltár.
Cyör megye Révfalu, két oltár átalakítása. 

n Oyirinoth. aj oltár szentsirral.
„ (iyarmalh, Jézus Szive oltár.

Heves m. Pét er vásár, úrkoporsó.
„ Csehi, oltár
„ tiyöngyös, Mária oltár.

Hajdú m. Egyek, lou tle.>i cltár.
Hont megye. Ipolyny *k. főoltár. 

r De in é a d, ’ourdesi oltár.
„ Adáes, úri oporso.

J.-W-Kun-Szolnok m. Rák« ezi, oltár 
„ T0rök-8zl.-Alik lót», oltár.

X.-Kiikiillö -n. Halva, főoltár és szószék.
Kolozs m. ItáiifTy-ílitnyad. f-oltár és szószék.

r Radnótii főoltár és s/ns/ék.
Moson m. Alanyar-lximle. uj főoltár.

„ IIorvát-F Imié, templom renoválása.
„ PH>ki. uj uie lekoltár é? oltárkép-renoválás.
„ Xezsider. fő« Itár.
.. Hegyeshalom, egész templom renoválása.
p Riliti. ej esz templom renoválása.

Pest megye. Hiidapi'st. Angyalföldi ország -» tébolyda, 
főoltár.

p r Irgalmas nőv«irek, lourdesi oltár
n „ Krzsébet-kórház. oltár
r Nagy A*áros. urkopor»".
v Szent-I váll, úrkopors«».
„ Fájsz, ltár.
„ Adony, Szt.-Háromság oltár.
r Pomáz. főoltár.
„ Taksoiy. főoltár.
p Jakab«- zállás. lourde>i oltár.
n Róka. Jézus- és lourdesi oltár.

Szabolcs m. TlsZi.-Kszlór. nj főoltár e? mellékoltárok. 
„ Nyírei yháza, nrkoporsó.
r Sibinj főoltár njitá-a

I ü toJjíriiÉ sport-küiünségnsk
tisztelettel ajánlom sok éven át

Nyitrán, Plébánia-utca 4. sz. a.«
fenilló és jóhiiúm

m n
m

*** ÜZLETEMET 1
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11melyben mindennemű vadász- és fény- 

űzési fegyvereket, revolvereket,
•J'i töltényeket, vadászkészleteaet, s
>?? minden e szakba vágó tárgyakat raktáron ?5l 
4f tartok. 1-3. |r
I Egyúttal tisztelettel értesítem, hogy nálam

mindennemű

urak és hölgyek részére

|dI
izére,

«Z ----------- .-=• ■:,««. :<$
úgyszintén a legújabb Graziosa Chain- .Jy 
less-félék. melyek a mai teclmika remek- 

C^-" : ifivei. valamint minden hozzátartozó alkat- 
részek és kellékek is, a legjutányosabb |i. 

árak mellett kaphatók.
Javítások gyorsan és legolcsóbb árak 
mellett eszközöltetnek. — I gyszin’éu ke- 

V?: rékpároktatást urak es hölgyek ré- '. J 
<j§ szere nyújtok saját kerékpáraimon. w
{Sf Midőn ezt a u é sportközönségnek becses tjS 
*4 tudomására hozom, szives pártolását kérve 
'í£ maradok teljes tisztelettel sä

$ ilj. REYMANS VENCEE. §
jis puskaműves és kerékpár-javító.
M -i .

A Nyitrai Népbank 
zálogkölcsön-osztálya.

Zálog-árverés.
Mindazon ékszerek es zálogtárgyak, me­

lyek I898-ik év december végéig ki nem váltat­
tak, vagy át nem írattak,

1899. évi május hó 9-én délután 
2—4 óráig

a Nyitrai Népbank termében tartandó nyilvános 
árverésen eladatni fognak.

Fizetési halasztások csak 10% lefizetése 
mellett történhetnek.

Hogy az árverés napján minden zavarnak 
eleje vétessék, megjegyzendő, hogy azon zálogtár­
gyakat, melyeknek határideje már lejárt és az 
árverésre kiszemeltettek, setn kiváltani, sem át­
írni nem lehet.

Nyitrán, 1899. évi április hó 19-én.
víz igazyalófág.

Qró^Schőnborn*Euch.h.eim Ervin beregmegyei uraáalmabóh

S/a>I v va i gyógyforrás.
let. szerveit “»=ta|m'ainá|| .,t»ág,talanea0 és g„omormegbetegedesnel.

KZit'ü-inö íz"Űl ita.1, igsn. <5L<d.ito T7~^z-
■ * * elleni speeificum.

i Lalii Erzsébet gyógyforrás.
ai Kitűnően d«»»»» » " ' - 7 »
toe állapotában «ikerrel alRaima.rtatik.

Polenai gyógyforrás.
El.« rangú diatétiku. viz | l.0Odit«bb a.««.,lI viz, borralI ..g,if. kitOn«, fiiéi ve-

gyitwe a legjobb nyalkaoldo »«r.

Ezen ás ányvizek megrendelhetők : az uradalmi ásványvizek bérleti kezelösege-
Ár: >/., ', literes üvegekkel telt Iá"*! ivt 40 kr!1ji'leres üvegekkel telt láda 4 frt 20 kr.

liUhi és polenai viz 60 kr ml olcsóbb.
A, Ore. üvegek ládánként I «rt 4P krért franco viaaz a védetnek.

HP■ * ** '-»• " .......... ...
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iiMlrilk-inaeyiir klziiriilag «zab. Kohcrri'gi és lima t,I iiruilal'i uk, <•». I'« kir. kalimui Inlvzbsi'gi-k, vasinak, 
»in szintéi, ,

i's aiiiri li'isulaliikbin lokzat - festék- gy
KHONSTEINER KÁROLY

!$«•<•*. III.. I IllliplMt niNHC 1ÍÍO. h,.. lui*
Kitüntetve- arany érmekkel.

viMalaluk, iipliümi‘stm>k 
lugMlan tulajdanuMik «zdlliinjn

K Immlokzat-fegli-kt . ...elvek mAh,.,, f..|oldhaták. száraz állapotba 
li.i.Wo mintában a.'llnktnt Ifi kf.I felfelé „áll.,tatnak é. ami a 

illem, azonos az ulajfestékkel

Mintakárlya, u ^szintén Inna tlati utasítás kívánatra ingyen és b
n—ii'fiwmi 11 KV iraiíiaisaaa

gyári ds

•lyházi »* envleti zászlók

•gyígyfürdő mgay Kitüntetve :

>■ — Székesfehérvár 1879.
Kitüntetve :

Budapest 1885., 1896Bets 1879,

Magyarország legrégibb egyházi szerek és zászlók gyáraVau szerencsém a n. é. közönség szív 
tudomására hozni, hogy

18S9. évi május hó 1-ével 
hidegvíz, zuhany, massage és 

bedörzsölő
Via jós' dióda

József főherceg: rs Klctild főhercogasszony ő császári és királyi 
fens geinek udvari sz,: iiitoia

BCDitF£S!', Váci-utca 14-ik szám.
A jni.tttí, tott ÓV,„>U.

BA,snort mrgbi-.hatóság, ponton ,-»• szótól kiszolgálás

_ Ajánlom dúsnu felszerelt

GYÓGYFÜRDŐMET
inegnyitüttain.

Az orvosi rendelet szerinti eljárd' 
vési szaktekintélyek altul vizsgázott i-s 
lett okleve.es térti cs mi íiiassrurö 
zik, úgy hogy a n. é. I'ürd,.vendégek 
elismerését reményiem elnyerni.

Szamos látogatásért esd
Nyitnia, 1S99. év május havában 

kiváló tisztelettel

Ham lm la
fúrd.

e yházak es kápolnák berendezéséhez szükség
tárgyaimat

I a lsgjut any ősibb iron, a lehető legszebb kivitelben, nevezetesen :

------- ^ -tvi TJ“ 3E2Z T

Pluvial,í, Dalmatika és Ornat ufókat.
Bggháií és társulati lobogók

Tiiznlrók. iskolásamnvl., Mi ría-társnlari. ipar.ámiluti, tlalegyle.i és temetkezési
lett zászlókat.

Szent szobrok it. csillárokat, ciborium és kel;, beket.
Fali cs cltárgyertyatartok es oltárlámpákat.

sons franciáik, stacióképek, oltárok, úr-koporsókat stb. stb
Régi ruhák ja vitását. Vt inmint kelyhek, ciborium. monstranoia. oltárlámpák ós" o 
gyortyatartok megezüstozesei zagy megaranyozasát elvállalom és olcsón készítőn 
Vtu v választék aram . ezüst rs sei.» emliimzésekben, valamint hímzett egyházi ruhák 

Képes dtjcsyzvkvl é» költségvetést kiránatra liéiineiine kaidat ,o

tula/donoi

Bonne-nak
ajánlkozik a vidékre gyermekek mellé 
már több családnál alkalmazott hölgy, 
magyar es német nyelveket tökéletesen 
Esetleg felolvasónői állást is elfoga 

tesebb úrnőnél.
^1V.,S ! Szöglet; Mária ne,
Nyefra, Révutca 10. sz. ah, , . j . Hirdetmények jutányos áron felvétetnek a „Nyitramegyei

Szemle“ kiadóhivatalában,

kainit, chilisalétrom, kénsavas-káli, kénsavas-ammoniak

A. és egyéb műtrágyaféléket elismert kitűnt
minőségben ajánl a

ií|p .HUNGÁRIA“
műtrágya, kénsav és /egyi-ipar részvénytársaság

V BUDAPEST, VI. Váezi-köiiit 21.
Részletes utasítások kívánatra ingyen és bérmentve.

Huszár István könyvnyomdája Nyitni,,.

;V -


